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IHTEPJIIHI'BAJIBHI BKJIIOYEHHA SK HEBI/I'€EMHA CKJIA/IOBA
ABTOPCBKOI'O 3AAYMY

[HTEpniHrBaIbHI BKIIOYEHHS € BepOaJbHUM 3aco00M, uepe3 SKUH aBTOp
JOHOCUTB CBIM 3aJyM, IHTEHI1I0 B HAUMPUHUHATHIIINA 1151 HbOTO (hopmi. i 1boro
BIH yKJIaJia€ MOro B NEBHY 1HIIOMOBHY OOOJIOHKY. 3aBAaHHS yWTaya — NOOAYUTH L0
000JIOHKY B TEKCTI H PO3KPUTH 1110, KA B HiM yKJajeHa, MIPUXoBaHy iH(opmariito,
Ky BOHA B c001 TaiTh. BuOip muisxiB 300pakeHHs 1IMCHOCTI B Xy10)KHbOMY TEKCTI, B
TOMY YHCJII BUKOPUCTAHHS IHTEPJIHIBAIbHUX BKIIOUYEHB, 3/1HCHIOETHCS aBTOPOM
CBIZIOMO 1 € €JIEMEHTOM 0COOJIMBOr0 aBTOPCHKOTO CTUJIIO.

Knrwouoei cnoea: IHTEHIIIOHAIBHICTD, IHTEPIIHIBAJIbHICTh, €THIYHA JIITEPATypa,

JHTBOKPEATUBHICTb.

IlocTranoBKa HAYKOBOI IPOOJIEMH

[aTepmiHrBaIbHI BKIIOYCHHS SBJISIOTH COOOI0 aKTyadizalilo MeXaHi3My
IHTEPJIIHTBAJILHOCTI, SIKMIl CKEpOBY€E BUOIp Ta BBEICHHS 1HIIOMOBHOIO KOMIOHEHTY
SK Y CHIJIKYBaHHS OUTIHTBIB, TaK 1 B XYJOXHIM TEKCT. B JIHTBICTHUIII HEOTHOPA30BO
i HIMAIMCh MUTAHHS BUBYCHHS 3MIHU KOIB 3 IMO3HUIIIA CEMAaHTHKH 1 IparMaTHKH [2;
8; 10; 11]. deranpHuii po3TJIs OTPUMAIN OCOOIUBOCTI MPOOIeMH 0araTOMOBHOCTI B
xynoxabomMy TekcTi [1; 6; 9]. Ha BakauBICTH DOCTIIKCHHS IHTEPIIHTBAIBHUX
BKJIIOUYEHb BKa3YIOTh (paxiBll B rajysi mepekiiaay TEeKCTY, JIIHTBOKYIbTYpO3HABCTBA
[4; 7]. Jliareictnuyna miTepaTypa CBIIYMTH NPO MiJBUINEHUN IHTEpeC [0
KOMILJIEKCHOTO OTIHCY G yHKI1I0HATEHO-CEMaHTHIHHIX XapaKTEePUCTUK

IHTEPJIIHTBAJILHOCTI Ta 11 poJIi B IHTEpIpeTalli Xy/10)KHIX TEKCTIB.



JUis pO3KpUTTA NPUHIUIY [Aii MEXaHi3My I1HTEpJIHIBAIbHOCTI HEOOX1THO
M0JIaTU BCEOIYHUI OMKMC 0COOIMBOCTEN HOTO BKIIIOUEHHS B XyI0XKHIM TekcT. MeTa
11€i poOOTH — PO3KPUTH 1HTEHIIIOHAIBHY MPUPOAY IHTEPIIHTBAIBHUX BKJIIOUYEHb B
XyIO0XKH1M TekcT. MatepiaioM Juist aHalli3y CIIyKHUTh TeKCT Bipmia /[xenic MipikitaHi
«Jlamaroun Tpaaumiro» (Janice Mirikitani. Breaking Tradition).

BukJiiag 0CHOBHOro Marepiajy

Temoro Bipmia € BHUBIIBHEHHS J>KIHKM 3 Koja OOOB'SI3KiB, ski Ha Hel
MOKJIAAIOTHCS CiM €10, HAOYTTSI HEI0 BIACHOTO «TOJIOCY», Oa’KaHHS JOBECTH CUIY ii
Ayxy. Y BipIi 3MajbOBaHO TPHU IMOKOJIIHHA KIHOK — 0alycs, MaTu ¥ nouka. Matu
MEPEKOHYE, LIO 11 XKUTTS BIAPIZHAETHCS BiJ )KUTTA 0alyci, 1 nependayae, 1Mo KUTTS ii
JI0YKH He Take, Ak y Hel. JleitMoTnBOM 3BYyuaTh ciioBa «| deny | am like my mother»
ta «My daughter denies she is like me». B nanomy TBOpi 0COOIHMBO MOCHIICHI MOTHBH
3MIHHOCTI JKUTTS 1 PI3HUII MK MOKOJIIHHAMU. Bee OuTbioro 3naueHHs: HabyBae TeMa
BiXoay Bia Tpaauiiid. KoHQIIKT MK Tpaguili€r0 Ta Cy4acHICTIO CTa€ HACTUIBKU
aKTyaJlbHUM, 1110 HOTO BUHECEHO B HANCHJIBHINIY MO3HUIII0 TEKCTy — HOro Ha3By
«Breaking Traditiony.

XapaktepHoto uisg Bipmia € meradopa kimaatu (this room we lock ourselves
IN), siKa TpPEeACTaBIIsE KUTTS KIHKH, PErJIaMEHTOBAaHE TPAJAMIISIMHU CiM 1, paBUIaMu
BHXOBaHHS 1 IMOBEJIHKH, YCTaJECHO0, 3BUYHOI0 posutio. JKiHKa 1maM sTae, sIKe KUTTS
Bena ii matu: She kept her room neat with silence,

defiance smothered in requirements to be otonashii;
passion and loudness wrapped in an obi,

her steps confined to ceremony,

the weight of her sacrifice she carries like

a foetus. Guilt passed on in our bones [12].

JIBa 1HTEpJIHTBaJbHUX BKJIIOYCHHS, BBEACHI aBTOPOM 10 TEKCTY BIpIIa,
BKa3ylOThb Ha €THIUYHY MPUHAJICKHICTH TEPOiHb: BOHH € MPEACTABHUIIIMH SITIOHO-
aMepUKaHChKOT ¢iM T 1 KynbTypu. CiioBo Ootonashii o3Hauae «CIyXHSIHHEA, MOKIPHHA,
CIOKIMHUW» 1 BXKUBAETHCS JUISI XaPAKTEPUCTHKU JOPOCTOi JIOJUHU, B JaHOMY

BUIAJIKY KIHKH.



Mopanb 1 To0yT SIMOHCHKOTO HApPOIy TOBOPATH MPO TE, IO KIHKA HIKOJIU HE
HaJISKUTHh COOl: HAPOJMBIIKCH, BOHA € BJIACHICTIO 0aThKa, MOTIM YOJIOBIKA, TOTIM
CTapIioro cuHa. THUCAYONITTS TaHIBHOTO CBITY YOJIOBIYOi KYJbTYPU JTOKOPIHHO
MEPEBUXOBANIN JKIHKY, HE TUIBKH B MOOYTOBOMY 1 TICUXOJIOT1YHOMY IIJIaH1, @ HaBITh B
AHTPOTIOJIOTTYHOMY: SIMOHChKAa JKIHKAa THUIIOBO BCS B M SIKOCTI, IIOKIPHOCTi, B
KPaCHBOCTI, y TMOBUIBHUX PyXax 1 COPOM SI3JIMBOCTI, 1€ THI KIHKH, CXOXKOi Ha
MeTenuk (apbamu, Ha KPOJIMKA — pyXaMH.

OnHajaliraky, BeJTUKe BUEHHS JJIs JKIHOK, — SITTOHCHKUN JTOMOCTPOM — BYHUTH
HA3aBXIU MIIKOPATUCA OaTbKY, YOJIOBIKY, CHHY, HIKOJIM HE PEBHYBAaTH, HIKOMY HE
MEPEUYNUTH, HIKOMY HE JOPIKATH.

OOMEXEHICTh  JKUTTS  SAMOHCBHKOI JKIHKM, CKYTOi TpajMIlsIMH CIM 1,
MiIKPECITIOETHCS. BXXKUBAHHSM III€ OJTHOTO 1HTEPJIHTBAJIBHOTO BKIIOYCHHS ODI, sike €
HA3BOIO IIMPOKOTO, BAXXKOTO MOSCY, IO MiANEpe3ye >KiHOUe TpaaulliiHe TIIaTTs-
kiMoHO. 01 csrae 30 cm. B mupuHi i 4 M. B JIOBXKHHI, 3aB S3y€TbCS BEIUKUM
JIEKOpPaTUBHUM OaHTOM Ha COUHI. ICHYIOTH CKIaJHI MpaBuia SIMOHCHKOIO €THUKETY
po Te, 5IKi 001 MO’KHA HOCUTH B SIKMX CUTYaIlIsX 1 IKUM OaHTOM iX CIIif] 3aB s3yBaTH.

Kinka He Oa)ka€ MOBTOPIOBATH JKUTTSA CBOEI MaTepi, HE Xode 3ailMaTu
MPUHU3IMBE CTAHOBHIIE, J€ 1i MOMJIMBOCTI 1 3M10HOCTI 3BOAATHCS 1O (PYHKINIT
opHameHTanbHOCTI (OUur possibilities must be compressed to the size of pearls,
displayed only as passive chokers, charms around our neck). Bona xoue, 1100
MOYyYJIH TIPo 11 0111, CTpaXKaaHHs, MPoiIeH] BUllpoOyBaHHsa. BoHa 3asiBiisie Ipo CBOIO
HECKOPEHICTH 1 TipaBo Ha cBoOoy: | want to tell my daughter of this room

of myself

filled with tears of shakuhachi,
the light in my hands,

poems about madness,

the music of yellow guitars...[12]

Hactynue iHTepiminBambHe BKmoueHHs Shakuhachi e nasporo 0amOykoBoOi
baedTH 1S TyXOBHOI TNPAKTUKM —  BUKOHAHHS MEIWTATUBHUX MEJIOAIN Ta

KJIACUYHUX STMOHCHKUX TBOPIB. Menoii cakyxami nepeaatoTb HaUTOHKIII €(eKTH B



1HTOHAIIlli, B TOMY YHCIIi 1 Taki OapBUCTI 3ByKOBI1 HIOAHCH, SIK IIYpXIT, IIEJECT Ta iH.
['onoBHUI ke XapakTepHUM 3BYK Bpaxkae M AKICTIO W TycToToro TeMOpy. I'pa Ha
CSIKyXaTl MO)Ke TepelaTd HaBiTh JIIOJChbKE JMXaHHS, sIKe CTa€ HauyeOTO IUXaHHSIM
CamMoro XKHUTTS.

[HTEpMHTBaIbHI BKJIIOYEHHS Y BIpIIl CTBOPIOIOTH HE MPOCTO SMOHCHKY
KyJIbTypHY aTMoc(pepy — BOHHM CTalOTh KBIHTECEHIIIEID MOTHUBIB TPaJULIIHHUX
CIMEIHMX CTOCYHKIB 1 PErJIaMEHTOBAaHUX POJIEH, a TaKOX HEMUHYYOTO KOHQIIKTY
MOKOJTIHb.

KpiM Toro, STOHCHKI BKJIIOYEHHS BKAa3yIOThb Ha aBTOOIOTpadivHICTh Bipina.
JUtst ioro mpaBMIIBHOI IHTEpHpETAalil SIK 1ICTOPUKO-KYJbTYPHOIO Ta 1HAWBIIYaJIbHO-
aBTOPCHKOTO (heHOMEHa HEOOXIHO PO3YMITH 1 CIIPUHUMATH TEKCT «SIK YKUBUM, TaKHi
[0 PO3TOPTAETHCS y CBOEMY Haci 1 cBoemy mpoctopi» [3, €. 54]. YTpumanHsa npu
OCSITHEHHI 3MICTY TEKCTY aBTOPCHKOI aHTPOIOJIOT1i, OHTOJIOT11, ECTETHUKHU Ta 1HIIOTO B
iXHIM €IHOCTI, TOOTO B iX MpPEJACTABJICHOCTI B aBTOPCBHKIM 1HTEHIII, € YMOBOIO
MPOYUTAHHS TEKCTY B Or0 MOBHOTI W ITICHOCTI, a/IK€ SIBJIEHE B TEKCTI € IEPEKUTE
1l OCMHCIIEHE aBTOPOM, a MOTIM BiITBOpeHe HuM [5, €. 222].

Jxenic MipikiTaHi € TMPEICTABHULICIO a31aTO-aMEPUKAHCHKOI  €THIYHOT
mitepatypu. Bona Hapomunacsa y ciM’i simoHO-aMepUKaHINB Hamepenoani Jpyroi
CBITOBO1 BIMHM 1 pa3oM 13 ciM’e€ro Oyna iHTepHOBaHa 10 KoHirradopi 13 110 000
HIINX STIOHO-aMEpHKaHIIiB. ['ipKuil JOCBIJ MepeMillieHHs 1 IpyrocopTHoCTi (Sounds
shaken from barbed wire and goodbyes and miracles of survival) cunbHo BrUTHHYB
Ha 11 popMyBaHHS SIK MMCbMEHHHULII, sIKa HAMAraeThCsl CBOEI0 TBOPYICTIO 3pyHHYBATH
CTEpPEOTUIHN a3laTO-aMEpPUKAaHIIIB. 3pO3yMUIO, IO Yepe3 JOCHIKEHHS 1CTOPii CBOET
CiIM'1 TNHCHbMEHHUII 3HAXOJIUTh CBOKO 1JIGHTUYHICTh B  JETalsX  SAMOHO-
aMepMKaHCLKOTO JOCBify. [if BAA€ThCA YHHKHYTH HOCTANBIIUHUX HOT i KyJIbTypHOI
CEHTUMEHTAIBHOCTI. ABTOp BIpIly BIAKWIA€ MOBYAHHS 1 TMACHUBHICTh CTapIIUX
MOKOJIIHB ’KIHOK, OCOOJIMBO XHIO 3r0Jy 3 0OMEKEHUMHU MOIJIsIaMU Ha caMUX cede.

MipikiTaHi MOKIHYMIIA 31 CBOEIO ETHIYHOIO TPAJUIIIEI0, HAMMCABIIM CHUJIbHI,
HaBITh CEPIMUTI, BIpIi PO JOCBII sAMOHCHKOTo *HUTTA «bYy breaking traditiony. Ane

BOHa BHU3HA€E, 10 LUK HE SaKinyeTBCH. Bxe JOYKa AUBUTHCSA Ha KUTTA MaTepi



KPUTUYHO, a MAaTH BU3HAE, III0 BOHA HE 3Ha€, yuM xwuBe ii qutuHa: | do not know the
contents of her room.

TBOpYiCTh NMHUCHhMEHHHUKA, WOTO aBTOPChKa OCOOUCTICTh, HOTO Te€poi 1 TeMH
BTLJICH] B 1OT0 MOB1 il MOXKYTh OyTH OCATHYTI TUIBKH B HHOMY 1 Y€pe3 HbOTO.

BucHoOBKH pocaiIKeHHA

[lincymoBytouM BUKJIAJEHE, MOXKHAa 3pOOMTH BHUCHOBOK PO Te€, IO
IHTEpPIHTBAJIbHI BKJIIOUYEHHS € 0COOJMBOIO (POPMOIO JIIHTBOKPEATUBHOTO MHUCJICHHS,
pEe3yNbTaTOM 3alpOrpaMOBAaHOTO MOPYIIEHHS MOBHOI CXEMH 1 YCBIJIOMJICHUM
BIJIXHJICHHSIM BiJl MOBHOI HOPMH 3 METOIO JTOCSITTH TIEBHOTO €(DEeKTy.

[HTEpNIHrBaIbHI BKIIOYEHHS — 1€ BepOaJbHHMI 3acid, uyepe3 sIKuid aBTOp
JIOHOCUTBH CBIW 3aJlyM, 1HTEHIII0 B HaWOLIbII NPUUHATHIN s HbOro dopmi. Jlis
bOTO BiH SIKOM yKJaJa€e HOro B NMEBHY IHIIOMOBHY OOOJIOHKY. 3aBJaHHS yuTaya —
mo6auuTH 1110 000JIOHKY B TEKCTI 1 PO3KPUTH 17I€10, KA B HiM yKJajeHa, MPUXOBaHY
iH(dopMaIrito, IKy BOHa B 001 TaiTh.

BuOip nuisixiB 300pa’k€HHS N1MCHOCTI B XYAOKHbOMY TEKCTi, B TOMY YHCIHI
BUKOPUCTAHHS IHTEPIIHTBAIBHUX BKJIIOYEHB, 31HCHIOETHCS aBTOPOM CBIJOMO 1 €
€JIEMEHTOM OCOOJIMBOTO aBTOPCHKOTO CTHIIIO.
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Amuunckan T. HumepnunzeanvHvle 6KIIOYEHUA KAK HeOMbeMAeMas
COCMABAIOWAA ABMOPCKO20 3AMbICIA.

WHTepMMHTBAIbHBIE  BKIIIOUCHHSI  SBISIOTCS  BEpOabHBIM — CPEIICTBOM, C
MOMOIIIbI0 KOTOPOTO AaBTOpP JOHOCUT CBOM 3aMbICell, WHTEHIMI0O B HauOoiiee
noxxosie ansa Hero Qopme. s 3TOro OH yKJIaAbIBa€T €ro B OIMpPENeTICHHYIO
MHOSI3BIYHYIO 000JIOUKY. 3ajiaya yuTaress — pasmisiieTh 3Ty 000JO0YKY B TEKCTE U
PaCKpbITh 3aJI0)KEHHYIO B HEW HJICH0, CKPBITYI0 MH(OpPMaINIO, KOTOPYIO OHA B cede
TauT. BIOOp cpencTB m300pakeHUsT NEHCTBUTEILHOCTH B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE,
B TOM YHUCJI€ UCTIOJIH30BAHUE WHOS3BIYHBIX BKPAIUICHHUM, OCYIECTBISETCS aBTOPOM
CO3HATENFHO U BBICTYIAET JIEMEHTOM OCOOCHHOTO aBTOPCKOTO CTHIIS.

Knioueevlie cnosa: MHTESHIIMOHAIBHOCTh, WHTEPIMHIBAJIBLHOCTh, JTHUYECKAS

JIATEPATYypa, IUHTBOKPEATUBHOCTD.



Yamchynska T. Interlingual incorporations as an integral part of the

author's intention.

Interlingual incorporations are linguistic means which serve to fulfill the
author’s intention in the most appropriate form. For this purpose the author uses
foreign incorporations. The readies task is to recognize them in the text and identify
the idea, the information hidden in them. The choice of expressive means, as well as
the use of interlingual incorporations, the author realizes deliberately. It serves as a
dictinctive element of the author’s style.

Key-words: intentionality, interlinguality, ethnic literature, linguocreativity.



